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Предварительный отчет

Председатель: г‑н Оярсун Марчеси. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             (Испания)

Члены: Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г‑н Гашпар Мартинш
Чад . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑н Шериф
Чили. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑н Баррос Мелет
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г‑н Лю Цзеи
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г‑н Берту
Иордания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Хмуд
Литва . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г‑н Дамбраускас
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г‑н Раджа Заиб Шах
Новая Зеландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                г‑н Таула
Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г‑жа Огву
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          г‑н Ильичев
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Райкрофт

Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Прессман
Венесуэла (Боливарианская Республика)  . . . . . . . . . . .            г‑н Рамирес Карреньо

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Соединенных Штатов Америки при Организации Объединенных Наций от 
19 августа 2015 года на имя Председателя Совета Безопасности (S/2015/654)

Доклад Генерального секретаря по Южному Судану (S/2015/655)
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Заседание открывается в 11 ч. 20 м.

Утверждение повестки дня
Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Письмо Временного поверенного в 
делах Постоянного представительства 
Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 
19 августа 2015 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2015/654)

Доклад Генерального секретаря по Южному 
Судану (S/2015/655)

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Южного Судана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2015/770, в котором содержится текст про-
екта резолюции, представленного Соединенными 
Штатами Америки.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на 
документ S/2015/654, в котором содержится письмо 
Временного поверенного в делах Постоянного пред-
ставительства Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 19 августа 
2015 года на имя Председателя Совета Безопасности, 
и документ S/2015/655, в котором содержится доклад 
Генерального секретаря по Южному Судану.

Совет готов приступить к голосованию по пред-
ставленному на его рассмотрение проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Ангола, Чад, Чили, Китай, Франция, 
Иордания, Литва, Малайзия, Новая Зеландия, 
Нигерия, Испания, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенные Штаты Америки

Воздержались:
Российская Федерация, Венесуэла 
(Боливарианская Республика)

Председатель (говорит по-испански): За проект 
резолюции подано 13 голосов при двух воздержав-
шихся, при этом никто не голосовал против. Про-
ект резолюции принимается в качестве резолю-
ции 2241 (2015).

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают сделать заявления после 
голосования.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Исходя 
из необходимости продолжения активных между-
народных усилий по мирному урегулированию во-
оруженного конфликта в Южном Судане и важной 
роли в этом процессе Миссии Организации Объ-
единенных Наций в этой стране, Россия сегодня не 
стала препятствовать принятию соответствующей 
резолюции Совета Безопасности.

Тем не менее мы не могли проголосовать и в 
поддержку этого документа, поскольку его автора-
ми не были учтены некоторые серьезные озабочен-
ности российской и ряда других делегаций Совета.

В частности, мы не можем согласиться с уль-
тимативными формулировками по санкциям в от-
ношении Южного Судана.

Они тем более неуместны в резолюции, глав-
ное  предназначение которой — дополнить мандат 
миротворческой миссии задачами по содействию 
мирному процессу, а не пугать «санкционной 
дубинкой».

В принципиальном ключе не приемлем ситуа-
ции, когда вместо серьезной политико-дипломати-
ческой работы некоторые коллеги предпочитают 
произвольно использовать санкции Совета Безо-
пасности. Делу политического урегулирования это 
не помогает. Южносуданские стороны сейчас нуж-
даются в поддержке и поощрении усилий по реали-
зации «Соглашения об урегулировании конфликта 
в Южном Судане», а угроза и применение санкций 
способны лишь ужесточить их позиции.

Мы не можем согласиться с формулировками о 
намерении Совета Безопасности выставлять какие-
то «оценки» гибридному суду в Южном Судане, 
поскольку, согласно Мирному соглашению и реше-
ниям Африканского союза, учреждение и деятель-
ность данного судебного органа является исключи-
тельной прерогативой Африканской комиссии.
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Недопустимы попытки навязать Южному Су-
дану использование миссией Организации Объ-
единенных Наций беспилотных летательных ап-
паратов вопреки неоднократным энергичным воз-
ражениям правительства этой страны. Отсутствие 
согласия Джубы может обернуться проблемами 
с развертыванием и функционированием беспи-
лотников. Формулировки на сей счет по сути по-
пирают государственный суверенитет Южного 
Судана и поэтому являются неприемлемыми для 
ряда делегаций Совета Безопасности. И уж совсем 
неуместными выглядят призывы авторов резолю-
ции к Совету согласиться с этими интрузивными 
положениями только потому, что об этом просит 
Секретариат Организации Объединенных Наций. 
Не считаем рекомендации чиновников от Органи-
зации Объединенных Наций обязательным «руко-
водством к действию» для стран-членов, включая 
Совет Безопасности.

И последнее. У нас давно вызывают серьезные 
вопросы рабочие методы некоторых коллег в Совете 
Безопасности, которые со ссылкой на свои «нацио-
нальные интересы» пытаются продавить резолюции, 
в которых игнорируются законные озабоченности и 
«красные линии» других делегаций. Такая практика 
расходится с призывами этих же делегаций к демо-
кратизации и большей открытости в работе Совета.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай проголосовал за только что принятую резо-
люцию 2241 (2015) по вопросу об изменении мандата 
Миссии Организации Объединенных Наций в Юж-
ном Судане (МООНЮС). Благодаря активным мерам 
содействия, принятым Межправительственной орга-
низацией по развитию (ИГАД) и другими междуна-
родными партнерами, стороны конфликта в Южном 
Судане официально подписали соглашение об урегу-
лировании конфликта в Южном Судане. Таким обра-
зом, начался новый этап мирного процесса в Южном 
Судане. Китай приветствует такое развитие событий. 
Мы высоко ценим огромные усилия, предпринятые 
Африканским союзом (АС) и ИГАД в этой связи.

Китай выражает надежду на то, что резолю-
ция 2241 (2015) сыграет решающую и конструк-
тивную роль в достижении мира и стабильности в 
Южном Судане в кратчайшие возможности сроки. 
Сейчас в первую очередь необходимо поддержать 
усилия АС и ИГАД, настоятельно призвать все юж-
носуданские стороны выполнить свои обязатель-

ства о прекращении огня на эффективной основе, в 
полной мере осуществить положения соглашения в 
установленные сроки, решительно поддержать роль 
ИГАД в качестве главного канала предоставления 
добрых услуг и оказать ей активную поддержку в 
области контроля за осуществлением и в осущест-
влении соглашения. 

Что касается санкций, то Китай всегда считал, 
что Совету Безопасности следует проявлять в этом 
вопросе осторожность. Принимая меры по Южно-
му Судану, Совет должен учитывать всю картину 
развивающегося там мирного процесса в плане со-
действия осуществлению Соглашения всеми сто-
ронами и предотвращения конфронтации и кон-
фликта. Китай отмечает, что не удалось рассеять 
озабоченность некоторых членов Совета по поводу 
проекта резолюции. По нашему мнению, Совет Без-
опасности должен был посвятить больше времени 
широким консультациям, с тем чтобы приложить 
максимум усилий по достижению консенсуса, со-
хранению единства Совета и обеспечению успеш-
ного выполнения резолюции.

Г-жа Огву (Нигерия) (говорит по-английски): 
Нигерия проголосовала за резолюцию 2241 (2015), 
на основании которой был продлен мандат Мис-
сии Организации Объединенных Наций в Южном 
Судане (МООНЮС), поскольку мы признаем, что 
Миссия играет важную роль в стабилизации Юж-
ного Судана. Задачи Миссии предельно ясны: за-
щищать гражданских лиц, отслеживать ситуацию 
в области прав человека и расследовать случаи их 
нарушения, содействовать доставке гуманитарной 
помощи, поддерживать режим прекращения огня и 
процесс выполнения Соглашения об урегулирова-
нии конфликта в Республике Южный Судан. Это, 
вне всякого сомнения, принципиально важные 
задачи, которые в нынешних условиях может вы-
полнить только МООНЮС. Мы приветствуем при-
нятие этой резолюции, ибо это послание поддерж-
ки персоналу МООНЮС, этим самоотверженным 
мужчинам и женщинам, работающих в очень труд-
ных условиях ради спасения человеческих жизней 
и продвижения мирного процесса в Южном Судане.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Боливари-
анская Республика Венесуэла поддерживала и будет 
поддерживать усилия, которые стороны в конфликте 
в Республике Южный Судан прилагают в целях пре-
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кращения братоубийственной войны, заставляющей 
страдать народ самой молодой в мире страны. Мы 
также заявляем о нашей поддержке работы, которую 
выполняют такие региональные организации, как 
Межправительственный орган по вопросам разви-
тия (ИГАД) и Африканский союз, а также братские 
страны континента для преодоления африканских 
проблем с помощью африканских решений. Именно 
благодаря этому стремлению к миру в августе было 
подписано Соглашение об урегулировании кон-
фликта в Республике Южный Судан, которое наша 
страна с надеждой приветствовала. Это Соглашение 
следует поддержать всем членам Совета.

Кроме того, мы хотели бы выразить МООНЮС 
признательность и поддержку, за то, что ее персонал 
выполняет важную работу, защищая гражданских 
лиц, особенно наиболее уязвимых, таких как жен-
щины и дети, и оказывая гуманитарную помощь.

Тем не менее наша страна решила воздержаться 
при голосовании по резолюции 2241 (2015), потому 
что, по нашему мнению, она содержит элементы, 
которые неоправданно смещают фокус внимания с 
ее главной цели — адаптировать работу МООНЮС 
к условиям Соглашения и содействовать с помощью 
Миссии созданию условий, позволяющих прави-
тельству и оппозиции Южного Судана участвовать 
в процессе переговоров.

В случае с Южным Суданом резолюция, кото-
рая призвана помочь сделать МООНЮС инструмен-
том содействия процессу выполнения Соглашения, 
не должна содержать положения, препятствующие 
достижению мира. Поэтому мы воздержались при 
голосовании. В числе других причин — ссылки 
на адресные санкции и определение защиты граж-
данских лиц, которого в современных миротворче-
ских мандатах не существует. Упоминание техни-
ки, такой как беспилотные летательные аппараты, 
вызвало возражения со стороны южносуданского 
государства, касающиеся его суверенитета и соот-
ветствующих гарантий. Упоминание о смешанном 
суде для Южного Судана может создать путаницу с 
положениями Соглашения, продвигаемого ИГАД и 
Африканским союзом. Мы считаем, что не следует 
проводить ни одну миротворческую операцию без 
согласия принимающего правительства, в данном 
случае правительства Южного Судана, со всеми 
аспектами ее деятельности.

Мы сожалеем, что в этом случае не удалось до-
стичь настроя и единства, которые должны быть 
присущи работе Совета Безопасности, и что многим 
соображениям и замечаниям, высказанным в ходе 
обсуждения резолюции, не было уделено должного 
внимания. Вместо этого спонсоры отдали предпо-
чтение спорному тексту.

Г-н Прессман (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): В начале этой недели по-
кидающий свой пост глава делегации Международ-
ного комитета Красного Креста в Южном Судане 
рассказал о злодейских нападениях, в том числе 
изнасилованиях, похищениях и убийствах, свиде-
телем которых в этой стране были его сотрудники. 
Разрешите мне зачитать отрывки из его беседы с 
одним репортером:

«Гражданские лица напрямую подвергают-
ся нападениям, дома поджигаются, имущество 
уничтожается, а люди буквально бегут, спасая 
свою жизнь.

Мы приехали в одну деревню, чтобы раз-
дать жителям помощь, и моим сотрудникам жи-
тели сказали, что несколькими днями ранее они 
подверглись нападению и что были похищены 
90 женщин. Спустя несколько дней вернулись 
всего 60 из них.

На женщин нападают, когда они ищут убе-
жище. Похищенных женщин могут принуждать 
к вступлению в брак, порабощать или убивать».

И вновь следует заметить, что это сказал по-
кидающий свой пост глава  делегации Междуна-
родного комитета Красного Креста — организации, 
которая хорошо известна своей позицией нейтра-
литета. Эти слова соответствуют аналогичным со-
общениям из многих источников — журналистов, 
правозащитных групп, гуманитарных работников, 
персонала Организации Объединенных Наций и 
других — о повсеместных зверствах, совершаемых 
в отношении гражданских лиц, и в частности жен-
щин и девочек.

Сегодня мы собрались здесь для того, чтобы 
поддержать с большим трудом достигнутое Согла-
шение об урегулировании конфликта в Республи-
ке Южный Судан и отреагировать на боевые дей-
ствия, которые продолжаются вопреки неоднократ-
ным заявлениям обеих сторон о приверженности 
миру. Резолюция 2241 (2015) — это начало процесса 
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обеспечения Миссии Организации Объединенных 
Наций в Южном Судане (МООНЮС) средств, не-
обходимых ей для поддержки процесса выполнения 
мирного Соглашения, которое жизненно важно для 
прекращения цикла насилия в Южном Судане.

Разрешите мне вкратце коснуться этой резолю-
ции. Она содержит поправки к мандату МООНЮС, 
для того чтобы Миссия могла безотлагательно пред-
принять шаги в поддержку мирного Соглашения. 
Главные задачи Миссии — защита гражданских лиц, 
отслеживание ситуации в области прав человека и 
расследование случаев их нарушения и злоупотре-
бления ими, а также создание условий для достав-
ки гуманитарной помощи нуждающимся в ней лю-
дям — остались без изменений. Резолюция содержит 
обращенную к Организации Объединенных Наций 
просьбу представить в течение 45 дней после приня-
тия резолюции оценку и рекомендации для улучше-
ния структуры гражданского компонента и структу-
ры сил развертывания МООНЮС, с тем чтобы Мис-
сия могла выполнять главные задачи своего мандата 
и содействовать осуществлению мирного Соглаше-
ния. Такой обзор исключительно важен для того, что-
бы Миссия могла лучше удовлетворять потребности 
растущего числа людей в лагерях для защиты граж-
данских лиц, сотен тысяч граждан Южного Судана, 
нуждающихся в помощи, и пресекать продолжающи-
еся нарушения прав человека и гуманитарного права, 
которые должны со всей тщательностью подтверж-
даться документами и виновники в совершении кото-
рых должны привлекаться к ответственности.

Эта резолюция отражает консенсус, свидете-
лями которого мы стали 29 сентября на заседании 
высокого уровня по Южному Судану, которое было 
созвано в рамках недели заседаний Генеральной 
Ассамблеи на высоком уровне, когда международ-
ное сообщество, выступая с единых позиций, под-
черкивало исключительную важность того, чтобы 
подписавшие его стороны и другие заинтересован-
ные стороны полностью поддерживали процесс вы-
полнения мирного Соглашения. Однако, хотя резо-
люция отражает этот консенсус и сосредоточена на 
обеспечении МООНЮС возможности играть свою 
роль в поддержке мирного Соглашения, кое-кто 
попытался отвлечь внимание от ее целей. Поэтому 
разрешите мне коротко ответить на некоторые из 
этих критических замечаний.

В резолюции выражена наша постоянная готов-
ность оказывать давление на обе стороны, ни одна 
из которых в полной мере не выполняет своих обя-
зательств в отношении соблюдения режима прекра-
щения огня. Это полностью созвучно со строгим 
предупреждением, которое Совет мира и безопас-
ности Африканского союза сделал в своем коммю-
нике от 26 сентября, заявив, что

«он не потерпит новых нарушений и в соот-
ветствии со своей ранее изложенной позицией 
заявляет о своей решимости принять меры в 
отношении всех тех, кто будет препятствовать 
выполнению этого Соглашения».

В резолюции ясно дается понять, что мы несем 
общую ответственность за обеспечение того, чтобы 
Миссия Организации Объединенных Наций в Юж-
ном Судане располагала ресурсами и снаряжением, 
необходимыми для выполнения вверенного ей ман-
дата в поддержку Мирного соглашения.

Восемь из 15 представленных в Совете стран, 
включая Соединенные Штаты Америки, предоста-
вили МООНЮС военнослужащих или сотрудников 
полиции. И если мы собираемся просить миротвор-
цев рисковать жизнью, чтобы обеспечить защиту 
гражданского населения, наблюдение за прекра-
щением огня и выполнение других обязанностей в 
соответствии с утвержденным Советом мандатом, 
то, безусловно, наш общий долг — позаботиться о 
том, чтобы у них были все те средства и технологи-
ческие возможности, необходимые для выполнения 
их миссии, причем выполнения безопасного. Депар-
тамент операций по поддержанию мира с абсолют-
ной точностью разъяснил Совету Безопасности, что 
именно ему необходимо для того, чтобы обеспечи-
вать безопасность воинских и полицейских контин-
гентов и дать им возможность делать свою работу. 
Совет должен выполнять свои обязанности так же, 
как мы должны выполнять свои. История не раз 
показывала, насколько опасно развертывать миро-
творцев, если у них нет надлежащего снаряжения 
для того, чтобы делать то, о чем их просят.

И наконец, я хотел бы отметить, что эта резо-
люция подтверждает твердое намерение Совета бо-
лее активно добиваться привлечения к ответствен-
ности виновных за их преступления, совершенные 
против народа Южного Судана, в том числе путем 
поддержки механизмов ответственности, пред-
усмотренных в мирном соглашении. В этом от-
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ношении резолюция является прямым ответом на 
письмо Совета мира и безопасности Африканского 
союза от 26 сентября, в котором он обращается к 
Совету Безопасности Организации Объединенных 
Наций с просьбой оказать поддержку и содействие 
его усилиям по обеспечению правосудия.

В контексте этого чудовищного конфликта пра-
восудие — это не выбор, а необходимость. Обеспе-
чение наказания для тех, кто совершал злоупотре-
бления, и доступа к правосудию для пострадавших 
является одним из важнейших элементов постро-
ения прочного мира, а отнюдь не препятствием к 
нему. Смешанный суд, который был предложен в 
Соглашении, мог бы играть важную роль в этих 
усилиях, и в резолюции вновь подтверждается при-
верженность Совета Безопасности продолжать при-
нимать участие в становлении этого института.

В заключение следует подчеркнуть, что нам 
хорошо известно, сколь велики ставки в деле обе-
спечения мира в Южном Судане. Нам стало извест-
но о катастрофических последствиях насилия и от 
представителя Красного Креста, который говорил о 
похищениях и изнасилованиях женщин и девочек и 
о людях, которые «в буквальном смысле спасались 
бегством». Именно благополучием народа Южного 
Судана — народа, которому уже пришлось столько 
пережить — мы руководствовались в наших кол-
лективных усилиях с целью поддержать Мирное 
соглашение, заставить воюющие стороны выпол-
нять свои обязанности и обязательства и принять 
меры к тому, чтобы миротворцы Организации Объ-
единенных Наций были надлежащим образом ос-
нащены для своей работы по его имплементации. 
И эта резолюция свидетельствует о продолжении 
этих важных усилий.

Г-н Гашпар Мартинш (Ангола) (говорит по-
английски): Сегодня мы приняли резолюцию 2241 
(2015), чтобы внести изменения в мандат Миссии 
Организации Объединенных Наций в Южном Су-
дане (МООНЮС) с учетом подписания Соглашения 
об урегулировании конфликта в Республике Юж-
ный Судан сторонами в Южном Судане и между-
народными заинтересованными сторонами, и, в 
частности, Межправительственным органом по во-
просам развития. Это стало возможным только бла-
годаря сотрудничеству всех членов Совета.

Мы проголосовали в поддержку этой резолю-
ции, несмотря на тот факт, что, как мы уже гово-

рили, это только что подписанное хрупкое Согла-
шение преследует цель обеспечить прекращение 
огня и прекращение насилия в Южном Судане. Это 
отнюдь не идеальный документ, но это основа для 
дальнейших обсуждений между сторонами. Совет 
должен продолжать внимательно следить за дей-
ствиями сторон и прислушиваться к их соображе-
ниям и озабоченностям, если он действительно хо-
чет помочь, а не создать новые проблемы, чреватые 
угрозой возникновения такой ситуации, которой 
нам пришлось бы заниматься, когда речь пойдет о 
практическом осуществлении Соглашения.

Наше сегодняшнее голосование отражает нашу 
поддержку МООНЮС и ее войск, несмотря на рас-
хождения членов Совета Безопасности во мнениях 
по целому ряду вопросов, включая использование 
беспилотных летательных аппаратов, сбаланси-
рованность ответственности и примирения, роль 
Организации Объединенных Наций в учреждении 
смешанного суда и утверждение новой конфигура-
ции. Вопрос о санкциях остается весьма деликат-
ным, и, на мой взгляд, Совету придется решать его 
с большой осторожностью, чтобы избегать новых 
проблем, а не создавать их.

Мы убеждены, что своими действиями Совет 
должен поддерживать обсуждения в Совете мира и 
безопасности Африканского союза, который являет-
ся главным партнером Совета Безопасности в вопро-
сах, касающихся международного мира и безопас-
ности и стабильности на Африканском континенте.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Южного Судана.

Г-н Денг (Южный Судан) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, поскольку я впервые 
выступаю в Совете под Вашим председательством, 
я хотел бы поздравить Вас с руководством работой 
Совета в этом месяце и заверить Вас в нашем все-
мерном сотрудничестве. Я хотел бы также выразить 
признательность Вашему предшественнику, кото-
рый руководил работой Совета в прошлом месяце.

Я уже давно не выступал в Совете Безопасно-
сти по вопросу о трагической ситуации, омрачаю-
щей жизнь в нашей стране. И я считаю это хорошим 
признаком улучшения нашего положения и наших 
отношений с Организацией Объединенных Наций 
и Советом Безопасности после подписания Согла-
шения об урегулировании конфликта в Республике 
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Южный Судан при посредничестве Межправитель-
ственного органа по вопросам развития (ИГАД). 
Мы приветствуем возобновление мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций в Южном Су-
дане (МООНЮС) и его продление на 90-дневный 
срок, в течение которого Миссии будет предложено 
провести оценку того, каким образом лучше всего 
повысить эффективность ее мандата в свете недав-
него подписания мирного Соглашения, Это шаг 
следует приветствовать.

Наша последовательная поддержка продления 
мандата МООНЮС свидетельствует о нашей при-
знательности за тот вклад, который вносит Миссия 
в улучшение ситуации в нашей стране. Несмотря на 
разногласия по ряду вопросов и методам выполне-
ния этого мандата, мы всегда признавали тот факт, 
что мы преследуем одни и те же цели: упрочение 
мира, безопасности и стабильности в нашей стране 
как непременное условие для восстановления, оз-
доровления и социально-экономического развития 
страны, которая слишком долго разрушалась хро-
ническими войнами.

Мы искренне надеялись, что на этом решающем 
этапе, когда Мирное соглашение сближает воюю-
щие стороны и завоевывает поддержку междуна-
родного сообщества, Совет Безопасности и между-
народное сообщество будут конструктивно взаимо-
действовать с правительством Южного Судана по 
всем вопросам, касающимся мира, безопасности, 
защиты населения, прав человека и гуманитарной 
ситуации, и способствовать тесному сотрудниче-
ству с миротворцами. В связи с этим мы хотели бы 
здесь напомнить о резолюции 2086 (2013), в которой 
подтверждены основополагающие принципы миро-
творчества, требующие беспристрастного подхода 
и согласия сторон. И в свете именно этого мы на-
деемся, что Совет Безопасности будет просить со-
гласия правительства Южного Судана в отношении 
выполнения некоторых положений утвержденного 
сегодня мандата.

Эти вопросы, естественно, требует более тес-
ных консультаций между Организацией Объ-
единенных Наций и нашим правительством, и это 
именно то, о чем наше правительство просило Ор-
ганизацию Объединенных Наций. Поэтому достой-
но сожаления, что эта резолюция была одобрена 
без консультаций с правительством. И особое со-
жаление вызывает тот факт, что пункты, по кото-

рым правительство Южного Судана ясно изложи-
ло свою позицию, были приняты без учета мнения 
нашего правительства. В частности, я имею в виду 
пункт  10 постановляющей части, в котором гово-
рится, что Совет

«просит Генерального секретаря опре-
делить порядок полного развертывания 
персонала МООНЮС до утвержденной числен-
ности воинского и полицейского контингентов, 
включая развертывание тактических военных 
вертолетов и не оснащенных вооружениями 
беспилотных воздушных средств».

Хорошо известно, что правительство считает 
эти вопросы спорными, и включить их в текст без 
проведения консультаций с правительством озна-
чает провоцировать противоречия, потенциальные 
разногласия и враждебность в то время, когда си-
туация требует гармонии и сотрудничества. Кроме 
того, они подрывают благородные принципы, изло-
женные во втором пункте преамбулы, который гла-
сит, что Совет Безопасности вновь подтверждает

«свою твердую приверженность суверенитету, 
независимости, территориальной целостности 
и национальному единству Республики Южный 
Судан и напомина[ет] о важности принципов 
невмешательства, добрососедства и региональ-
ного сотрудничества».

Правительство Южного Судана вновь заявляет 
о своей приверженности работе с МООНЮС и меж-
дународным сообществом в целом. Мы хотели бы 
поблагодарить страны, предоставляющие войска, и 
всех мужчин и женщин, неустанно и самоотвержен-
но, даже в трудных условиях, выполняющих ман-
дат МООНЮС в рамках ее гражданского, военного 
и полицейского компонентов. Южный Судан также 
высоко оценивает поддержку, которую оказывает 
международное сообщество в его освободительной 
борьбе, которая завершилась обретением незави-
симости, и добрую волю, продемонстрированную 
Организацией Объединенных Наций и многими 
государствами, которая привела к учреждению 
МООНЮС.

Правительство Южного Судана глубоко при-
знательно за усилия в рамках инициативы «ИГАД 
плюс», увенчавшиеся подписанием Соглашения, 
а также за ту роль, которую играют в воссоедине-
нии Народно-освободительного движения Судана 
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Страновой координационный механизм, партия 
«Африканский национальный конгресс» и дру-
гие друзья Южного Судана. Мы призываем Совет, 
международное сообщество и всех друзей Южного 
Судана оказать поддержку сторонам процесса, а не 
выступать с угрозами и предложениями каратель-
ных мер, которые, как мы неоднократно заявляли, 
ведут только к обострению ситуации и ужесточе-
нию позиций скорее в направлении конфронтации, 
чем сотрудничества.

В настоящее время Южный Судан отчаянно 
нуждается в поддержке со стороны Организации 
Объединенных Наций и международного сообще-
ства, с тем чтобы добиться эффективного осущест-
вления Мирного соглашения. Кроме того, для них 
пришло время сосредоточить внимание на перво-
начальной цели предоставления Южному Судану 
всеобъемлющей программы оказания помощи в 
различных областях, связанных с миростроитель-
ством, включая обеспечение безопасности, нара-
щивание потенциала органов управления, предо-
ставление основных услуг и обеспечение соци-
ально-экономического развития. Именно в этом 
заключался суть послания организованного Се-

кретариатом параллельного мероприятия высокого 
уровня, которое состоялось 29 сентября под пред-
седательством Генерального секретаря и его перво-
го заместителя. Настало время для Организации 
Объединенных Наций и международного сообще-
ства взаимодействовать с правительством Южного 
Судана в отношении этой позитивной и конструк-
тивной повестки дня вместо того, чтобы выступать 
с непродуктивными угрозами санкций и наказания, 
которые могут лишь подорвать сотрудничество и 
возможность уверенного продвижения нашей стра-
ны по пути к миру и примирению.

Я твердо верю в сотрудничество, а не в кон-
фронтацию. Я также верю в силу оптимизма, а не 
пессимизма. Мы надеемся и убеждены в том, что 
грядет много улучшений в усилиях по развитию 
более эффективного, конструктивного диалога с 
МООНЮС и Советом Безопасности в осуществле-
нии жизненно важного мандата Миссии.

Председатель (говорит по-испански): Список 
ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 11 ч. 55 м.


